
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONVERSATION 

When it comes to music, you always lose track of time. 

 君は音楽の事になると、時が経つのを忘れるね。 

Mikio: I ① played the guitar  all night long. 

       一晩中ずっとギターを弾いたよ。 

    Kat: When it comes to ② music , you always lose track of time.  

       君は音楽の事になると、時が経つのを忘れるね。◇lose track of time＝時が経つのを忘れる 

Mikio: I know, but I just love it so much.  

       わかってるよ、でも好きなんだよね。 

   Kat: Let me ③ hear you play  sometime.  

       今度演奏を聴かせてよ。 

VARIATION

S 

No.542 
September 4th-September 10th, 2016 

A 
① cooked 

② cooking 

③ taste your dishes  

B 
①  worked on my 

computer program 

②  programming 

③  try your program 

 

C 
① dusted my house 

◇＝家を掃除した 

② cleaning 

③ visit your place 

D 
① __________________ 

② __________________ 

③    ___________________ 
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EXPLANATION 
 “When it comes to ～”は、「～においては」「～ということになると」「～に関して言えば」といった意味になります。toの後ろは名詞

になります。“when it comes to movies”「映画に関しては」や“when it comes to English”「英語に関しては」と言えます。“When it 

comes to ～”を文章の先に持ってくることもできます。「いざという時には」も同じフレーズを使って“When it comes to a pinch”と言うこ

とがあります。「食べることに関しては」のように動詞を使う場合には“when it comes to eating ”というように“～ing”の形にします。 

  PC はこちらから☞http://www.yes-saiei.net 

今回のフレーズが 

動画で観られる！ 

携帯から QR コード 

にアクセス☞ 


